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"LA PERSONA RIMESSA 
AL CENTRO DEL TUTTO. 

QUESTO È IL MODO IN CUI 
INTENDIAMO IL DESIGN."

Daniele Lago
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

Crediamo nel design come 

strumento di trasformazione 

sociale · We believe in 

design as a tool for social 

transformation.

 1.  Immediati e semplici.
  Immediate and simple.

 2.  Proge!iamo interni per la tua vita interiore.
  We design interiors for your interior life.

 

 3.  Crediamo nelle relazioni umane - atomi e bit.
  We believe in the atoms and bits of human relationships.

 

 4.  Abbiamo una bussola - Cervello Cuore Coraggio.
  We have a compass—Head Heart Courage.

 

 5.  Pensiamo il pieno per far vivere il vuoto. 
  We plan the solid to breathe life into the void.

 

 6.  ……………………………………………………
  ……………………………………………………
 

 7.  La bellezza è nella visione d'insieme.
  Beauty lies in the vision of the whole.

 8.  L’essenziale per durare nel tempo.
  The essentials, for enduring over time.

 9.  Il design sei tu, noi forniamo l'alfabeto.
  You are the design; we provide the alphabet.

 

 10.  La creatività arriva quando fai ciò che ami.
  Creativity comes when you do what you love.

 

 11.  Mai fermi.
  Never stop.

MANIFESTO
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

LAGO FABBRICA

La persona al centro 

· The individual in 

the centre.

IT Una “non fabbrica” di 11.000 mq: una grande casa per una famiglia di 
centinaia di persone, costruita secondo i principi della bioarchitettura. Portatrice 

di un Lean Thinking utile a produrre un design sostenibile e personalizzabile, 
LAGO FABBRICA, permeata dalla luce dei tramonti che attraversano le pareti 

perimetrali trasparenti, restituisce vitalità autentica, perché l’uomo che produce 
è anche l’uomo che consuma. – EN A 11,000-square-metre ‘non-factory’: a huge 

house for a family of hundreds, built in accordance with the principles of bio-

architecture. Embracing the Lean Thinking philosophy to foster our production 

of sustainable, customisable design, the LAGO FABBRICA—filled with the light of 

sunset coming in through the transparent perimeter walls—produces authentic 

vitality, since here the producer is also the consumer.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

CERTIFIED PRODUCTION

Un futuro sostenibile

· A sustainable 

future.

IT L’implementazione di un sistema di gestione ambientale secondo lo 
standard ISO 14001 è simbolo della nostra volontà di salvaguardare 
l’ambiente giorno dopo giorno. Abbiamo inoltre deciso di adottare 
misure volte alla tutela della salute e della sicurezza delle persone, 
implementando un sistema di gestione in linea con i requisiti dello 

standard internazionale OHSAS 18001. – EN The implementation of a 

management system compliant with standard ISO 14001 reflects our 

commitment to protecting the environment each and every day. We 

have also chosen to adopt measures designed to protect health and 

safety, implementing a management system compliant with international 

standard OHSAS 18001.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

Qualità e ricerca per 

l’eccellenza · Quality and 

a quest for excellence.

IT Ogni prodotto LAGO è frutto di studi e ricerche finalizzati 
alla creazione di prodotti curati, longevi e di elevata qualità. 
Al lavoro della macchina viene affiancato il meticoloso lavoro 
dell’uomo, che garantisce ulteriore attenzione al dettaglio e 

che coniuga l’affidabilità dei processi industriali alla dedizione 
di una cura artigianale. – EN Every LAGO product is the result 

of studies and research aimed at creating well-thought-out, 

long-lasting, high-quality products. Machine work is accompanied 

by meticulous human work, which ensures further attention to 

detail and combines the reliability of industrial processes with 

the care and dedication of a skilled craftsperson.

QUALITY
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

TIMELESS DESIGN

La semplicità dialoga con 

ogni stile · Simplicity that 

dialogues with every style.

IT Il design LAGO affonda la sua forza nella semplicità, 
caratterizzato da pulizia di forme e di linguaggio, modularità 
e mimesi architettonica, sprigionando un’innata capacità di 

dialogo con stili e contesti diversi. – EN The strength of LAGO 

design is rooted in simplicity, characterised by a cleanliness 

of forms and language, modularity and architectural 

mimesis, unleashing an innate capacity to dialogue with 

different styles and contexts.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

Memorizzare la vita attorno 

agli arredi · Record the life that 

happens around the furniture.

TALKING FURNITURE

IT Una piccola magia resa possibile dall’utilizzo della tecnologia NFC: 
dal connubio tra design e digitale nasce una tecnologia che cambia i 

paradigmi della relazione tra uomo e prodotto. Degli arredi con cui dialogare, 
che, attraverso lo smartphone, stimolano l’interazione, suggeriscono fiabe e 

ricette, memorizzano momenti unici. – EN From the marriage of design and the 

digital, a bit of magic made possible by NFC technology that changes the 

paradigm of the relationship between product and user. Furniture that you 

can talk with, through your smartphone, stimulating interaction, suggesting 

fairy tales and recipes and recording special moments.

IT Tutti i prodotti LAGO sono dotati di tag NFC, 
basta strisciare il tuo smarthphone sul tag per 

iniziare il dialogo. – EN All LAGO products have NFC 

tags, just hover your smartphone over the tag to 

start the conversation.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

LAGO DESIGN NETWORK

Il social network 

fisico · The physical 

social network.

IT Un social network fisico costruito su una visione d’insieme che guarda 
al design come attivatore di connessioni e risorsa culturale portatrice 
di significato. È una rete di più di 200 luoghi diffusi sul territorio, che 
collega negozi, abitazioni, uffici, musei, ristoranti e alberghi. In questo 
grande Network in espansione, ogni membro è protagonista attivo e 

può beneficiare di inedite opportunità di business e di nuove connessioni 
umane. – EN A physical social network built on a vision that sees design as 

an activator of connections and a cultural resource bearer of meaning. 

It is a geographically wide network of people and places that connects 

stores, homes, offices, museums, restaurants and hotels. Thanks to our 

powerful communication engine, we link every site in this vast network, 

where every member is an active leader and can benefit from new 

business opportunities and human connections.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

20 milioni di persone connesse 

da atomi e bit · 20 Million people 

connected by atoms and bits.

LAGO COMMUNITY

IT La “rivoluzione digitale” sta cambiando il mondo e la vita degli individui: 
una realtà che LAGO ha colto da tempo e integrato nel suo DNA, creando 

una vasta Community, dinamica e vitale, costituita da una galassia digitale di 
20 milioni di persone l’anno e da più di un milione di persone attive sui Social 

Network. Il design, nell’epoca del digitale, entra nelle nostre vite per migliorarle, 
attivarle e connetterle. – EN The ‘digital revolution’ is changing the world and 

people’s lives. LAGO has long been aware of this shift and has integrated it 

into its DNA, creating a vast, dynamic and vital Community made up of a digital 

galaxy that reaches twelve million people a year and of more than one million 

people active on our social networks. In the digital age, design’s role is to to 

improve, activate and connect our lives.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

IT Superfici e materiali che creano soluzioni di design innovative 

e danno personalità all’ambiente del bagno, disegnando 

interior caratteristici e raffinati. – EN Surfaces and materials 

create innovative design solutions and give the bathroom space 

personality. The result is refined interiors with a clear identity.

LAGO
BATH-

RO-
OMS
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS INBILICO BASIN

Inbilico
Basin

IT Un lavabo in ceramica che 
sfida il senso dell’equilibrio. 
Un cilindro dalla posizione 
inclinata quasi come se il tempo 
l’avesse congelato in un preciso 
istante. L’orientamento può essere 
deciso in fase di installazione a 
seconda delle esigenze estetiche 
ed ergonomiche. Una scelta 
ideale per arredare la stanza da 
bagno con originalità.

EN This ceramic basin defies 
gravity. The cylinder-shaped 
bowl is angled, as though 
capturing a precise moment 
frozen in time. The direction 
of the basin can be decided 
during installation, in line 
with aesthetic and ergonomic 
requirements. The ideal choice 
for furnishing your bathroom in 
an original way.

Design Andrea Leoni · 2014
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS

BATHROOM 1127 Inbilico basin in white polished ceramic, 36e8 base unit in Statuario polished XGlass.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS INBILICO BASIN

I l piano in Marble XGlass esalta la purezza di forma del lavabo Inbil ico per un 
r isultato f inale sorprendente. La resistenza del vetro si abbina perfettamente 
alla bellezza del marmo grazie ad XGlass per un accostamento di superf ici e 
consistenze che si sposa in maniera armonica.

IT XGLASS, EMOZIONE SENSORIALE

EN XGLASS, SENSORY EMOTION

The Marble XGlass top brings out the pure, simple shape of the Inbil ico basin, 

to create an end result that takes your breath away. With XGlass, strong glass 

complements a beautiful marble f inish, to create a combination of sur faces and 

consistencies that work together in perfect harmony.
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS FINISHINGS
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LACCATO, VETRO LUCIDO E VETRO OPACO - Lacquered, polished glass and matt glass 

NERO

RUGGINE

PURO TOUCH COCCOBIANCO

SPAGO

AVORIO

DENIM

FANGO

MOKA FERRO

MATTONE

ARGILLA

AMARANTO

OLIVA

BLU SCURO

LICHENE

CASTAGNO

SOLE

GRAFITE

TORTORA

BALTICO

ROSSO

PESCA

MANDORLA

ARTICO

FUMO

CIPRIA

HAVANA

OTTANIO

IUTA

OCRA

WILDWOOD

NATURALE

SCURO

GRIGIO
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS
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WOOD XGLASS - Polished and matt XGlass

EBANO AGEWOODHAYWOODEBANO MACASSAR
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MARBLE XGLASS - Polished and matt XGlass

SAHARA NOIR

STATUARIO MARQUINACALACATTA GOLD CALACATTA BLACK

CALACATTA BLACK MARQUINASTATUARIO

SAHARA NOIR

CALACATTA GOLD
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HOME COUTURE XGLASS - Polished and matt XGlass

STRIPES STRETCH PANTSSPORT STRIPES KISS WOOL

STRETCH PANTSSPORT STRIPES

POP PANTS

STRIPES

ART & CRAFT

ART & CRAFTPOPELINE GYM

POP PANTS

TRADITION TWILL

TRADITION TWILL

KISS WOOL

POPELINE GYM

FINISHINGSFINISHINGS

EBANO AGEWOODHAYWOODEBANO MACASSAR
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METAL XGLASS - Polished and matt XGlass

PELTROBRONZORAMETITANIO

BRONZOORORAME

ORO

TITANIO PELTRO FI
N
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LAGO KITCHENS & BATHROOMS FINISHINGSFINISHINGS

FENIX 

FENIX FX32 BIANCO KOS FENIX FX718 GRIGIO LONDRAFENIX FX725 GRIGIO EFESO FENIX FX748 BEIGE ARIZONA

FENIX FX720 NERO INGO

FENIX FX724 GRIGIO BROMO

MADETERRANEO

MOOD MARE

MOOD ESTATE

MOOD SABBIAMOOD TERRAMOOD VULCANO

MOOD FIUME

KERA BASIN

BIANCO

NERO

MARRONEGRIGIOCEMENTO

VERDE AZZURRO

LAMIN-FUMO LAMIN-GRAFITE

LAMINGLASS

LAMIN-COCCOLAMIN-BIANCOLAMIN-PURO TOUCH LAMIN-MANDORLA

QUARTZ

BIANCO-SPACCO-QUARTZ FUMO-SPACCO-QUARTZSPAGO-SPACCO-QUARTZ NERO-SPACCO-QUARTZMANDORLA-SPACCO-QUARTZ

BIANCO-POLISHED-QUARTZ MANDORLA-POLISHED-QUARTZ FUMO-POLISHED-QUARTZSPAGO-POLISHED-QUARTZ NERO-POLISHED-QUARTZ

BIANCO-TATUM-QUARTZ SPAGO-TATUM-QUARTZMANDORLA-TATUM-QUARTZ NERO-TATUM-QUARTZFUMO-TATUM-QUARTZ FI
N

IS
H
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G

S

ACCIAIO STEEL+

SPAZZOLATOSATINATO SPAZZOLATO CON DOGHE
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